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150/2016 K NR SR 

 

R Á M C O V Á   K Ú P N A   Z M L U V A 
uzatvorená podľa § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka  

a podľa § 11 z. č. 25/2006 o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

(ďalej len „Zmluva“)     

 

 

I. 

ZMLUVNÉ STRANY 

 

Kupujúci:  Kancelária Národnej rady Slovenskej republiky 

 Nám. Alexandra Dubčeka 1, 812 80 Bratislava 

zastúpený: Ing. Daniel Guspan, vedúci Kancelárie Národnej rady 

Slovenskej republiky 

IČO: 00 151 491 

DIČ: 2020845046 

bankové spojenie: Štátna pokladnica  

číslo účtu: IBAN SK66818000000007000004863 

 

(ďalej len „kupujúci“) 

 

Predávajúci: SOFTLINE SERVICES, a.s. 

 Jozefa Hagaru 9, 831 51 Bratislava 

 zastúpený: Ing. Marian Goga, predseda predstavenstva 

 IČO:35 826 304 

 DIČ: 2020261056 

 IČ DPH: SK2020261056 

 bankové spojenie: Tatra banka, a.s. 

 číslo účtu: IBAN SK83 1100 0000 0026 2225 3845 

zapísaný: Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel : Sa, vložka číslo: 
3422/B 

  

a 

  

 MICROCOMP-Computersystém s r.o. 

 Jozefa Hagaru 9, 831 51 Bratislava 

 zastúpený: Jozef Gál, konateľ  

 IČO: 31 410 952 

 DIČ: 2020405354 

 IČ DPH: SK2020405354 

 bankové spojenie: Tatra banka, a.s. 

 číslo účtu: IBAN SK83 1100 0000 0026 2729 0119 

zapísaný: Obchodnom registri Okresného súdu Nitra, oddiel : Sro, vložka číslo: 2950/N 
 

spoločne konajúci ako členovia združenia Softline (ďalej ako „Združenie“) na 
základe Zmluvy o združení zo dňa 29.3.2016 

 

 (ďalej spolu len „predávajúci“)  
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II. 

PREDMET ZMLUVY 

 

1. Podkladom na uzatvorenie tejto Zmluvy je výsledok verejného obstarávania nadlimitnej zákazky 
na dodanie tovaru postupom verejnej súťaže predmet „DODÁVKA OSOBNÝCH POČITAČOV A 
NOTEBOOKOV“ vyhlásenej kupujúcim podľa zákona č. 25/2006 Z. z.  o verejnom obstarávaní a 
o zmene a doplnení niektorých zákonov, ktorého oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania 
bolo zverejnené vo Vestníku verejného obstarávania č. 243/2015 zo dňa 9.12.2015 pod značkou 
23990-MST.  

2. Predmetom Zmluvy je: 

a) dohodnúť postup a podmienky podávania písomných objednávok kupujúceho na dodávku 
osobných počítačov a notebookov (ďalej ako „tovar“ alebo „tovary“) podľa technickej 
špecifikácie uvedenej v prílohe č. 1 podľa požiadaviek a potrieb kupujúceho,   

b) dohodnúť postup a podmienky potvrdzovania objednávok zo strany predávajúceho, 

c) dohodnúť práva a povinnosti zmluvných strán. 

3. Predávajúci sa zaväzuje dodávať tovar kupujúcemu na základe objednávok riadne a včas 
a kupujúci sa zaväzuje riadne a včas dodaný tovar od predávajúceho prevziať a zaplatiť zaň cenu 
dohodnutú touto Zmluvou. 

4. Predpokladané množstvá tovaru ako aj technická špecifikácia tovaru, ktorá je daná minimálnymi 
technickými parametrami jednotlivých druhov tovaru, sú uvedené v prílohe č. 1 Zmluvy, ktorá 
tvorí jej neoddeliteľnú súčasť. 

5. Predpokladaný maximálny finančný objem/limit Zmluvy (ďalej len „finančný limit“) je 
určený maximálnou hodnotou 432.041,67 € (EUR) bez DPH. Kupujúci nie je povinný zakúpiť 
predpokladané maximálne množstvo tovaru uvedeného v prílohe č. 1 Zmluvy, ani vyčerpať 
finančný limit. Nevyčerpanie limitu podľa prvej vety tohto bodu a článku Zmluvy nezakladá 
predávajúcemu právo uplatniť si náhradu škody ani právo od tejto Zmluvy odstúpiť. 

 
 

III. 

OBJEDNÁVKY A ICH POTVRDZOVANIE 

 

1. Na základe tejto Zmluvy nedochádza k jej plneniu. Táto Zmluva sa plní na základe písomných 
objednávok kupujúceho. 

2. Potvrdením objednávky sa má sa za to, že obchodné podmienky dohodnuté touto Zmluvou sú jej 
neoddeliteľnou súčasťou. 

3. Pokiaľ potvrdená objednávka nebude určovať inak, má sa za to, že obchodné podmienky 
dohodnuté touto Zmluvou sú jej neoddeliteľnou súčasťou. Odchylné dojednania zmluvných strán 
v jednotlivej potvrdenej objednávke však majú prednosť pred znením obchodných podmienok 
dohodnutých touto Zmluvou. 

4. Písomnú objednávku doručuje kupujúci predávajúcemu osobne, prostredníctvom poštovej 
prepravy alebo elektronickej pošty (e-mail) v zmysle článku XI. tejto Zmluvy. Písomnú 
objednávku je predávajúci povinný uchovať na účely fakturácie. 

5. Zmluvné strany sú povinné zabezpečiť podmienky pre prijímanie písomností osobne 
a prostredníctvom elektronickej pošty (e-mail) každý pracovný deň od 8.00 hod. do 16.00 hod. 

6. Objednávka musí obsahovať najmä: 
a) identifikačné údaje zmluvných strán, 
b) odkaz na Zmluvu, 
c) číslo objednávky, 
d) množstvo a technickú špecifikáciu tovaru, 
e) miesto dodania, 
f) prípadne lehotu dodania (bod 2. článku IV. Zmluvy) 
g) dátum vystavenia objednávky, 
h) podpis povereného zástupcu kupujúceho. 
Súčasťou objednávky pri opakovanom plnení musí byť výsledok prieskumu trhu podľa článku 
VI. v prípade, ak priemer jednotkovej ceny tovaru, ktorý má byť predmetom objednávky, aj keď 
vo väčšom množstve, určenej z troch najlacnejších ponúk získaných v rámci prieskumu trhu je 
nižší ako jednotková cena tovaru podľa prílohy č. 1 tejto Zmluvy.  



3 
 

7. Lehota pre potvrdenie objednávky zo strany predávajúceho je 48 hodín od jej doručenia. 
V prípade, že predávajúci nebude môcť objednaný tovar dodať v súlade s objednávkou 
kupujúceho, a to vzhľadom na technickú špecifikáciu tovaru podľa prílohy č. 1 z dôvodu, že 
výrobca ukončil výrobu tovaru, je predávajúci povinný túto skutočnosť kupujúcemu oznámiť 
v lehote podľa prvej vety tohto bodu a článku Zmluvy spolu s návrhom na dodávku ekvivalentu 
tohto tovaru. Pre účely tejto Zmluvy sa za ekvivalent tovaru podľa prílohy č. 1, ktorého výrobu 
výrobca ukončil, považuje tovar,  

a) ktorý má/spĺňa minimálne rovnaké alebo vyššie technické parametre ako tovar podľa 
prílohy č. 1 tejto Zmluvy, a súčasne 

b) ktorého jednotková cena je maximálne rovnaká alebo nižšia  ako jednotková cena tovaru 
podľa prílohy č. 1 tejto Zmluvy. 

Ak kupujúci predávajúcemu do 48 hodín od doručenia oznámenia predávajúceho s návrhom 
zmien nepotvrdí súhlas, má sa za to, že s nimi nesúhlasí. Počítanie času podľa tohto bodu Zmluvy 
sa prerušuje počas dní pracovného voľna, pracovného pokoja a sviatkov. 

8. Potvrdením objednávky alebo odsúhlasením zmeny objednávky podľa bodu 7. tohto 
článku Zmluvy sa má zato, že zmluvné strany uzatvorili čiastkovú kúpnu zmluvu, na základe 
ktorej vznikne záväzok predávajúceho dodať kupujúcemu objednaný tovar, previesť na neho 
vlastnícke právo k tovaru a záväzok kupujúceho objednaný tovar prevziať a zaplatiť 
predávajúcemu dohodnutú cenu. 

 
 

IV. 

MIESTO, ČAS  A SPÔSOB DODANIA TOVARU Z OBJEDNÁVKY  

 

1. Miestom dodania je sídlo kupujúceho na Námestí Alexandra Dubčeka 1 v Bratislave alebo iné 
miesto dodania, a to podľa požiadaviek kupujúceho v jednotlivých objednávkach. 

2. Lehota dodania tovaru z jednotlivej objednávky je 3 týždne odo dňa doručenia objednávky, 
pokiaľ v objednávke nebude uvedená iná lehota dodania, ktorá však nemôže byť kratšia 
ako 7 dní; do plynutia lehoty sa deň doručenia objednávky nezapočítava. 

3. Dopravu tovaru na miesto dodania zabezpečuje predávajúci na vlastné náklady tak, aby bola 
zabezpečená dostatočná ochrana tovaru pred jeho poškodením a znehodnotením. 

4. Tovar bude zabalený obvyklým spôsobom tak, aby nedošlo k jeho poškodeniu počas prepravy.  

5. Kupujúci sa zaväzuje urobiť všetky úkony, ktoré sú potrebné podľa Zmluvy a právnych predpisov 
na to, aby mu predávajúci mohol dohodnutý tovar dodať. Dokladom o odovzdaní  a prevzatí 
tovaru je dodací list, prípadne preberací protokol, z ktorých jedna kópia zostáva kupujúcemu.  

6. Predávajúci je povinný spresniť čas dodania tovaru poverenému zástupcovi kupujúceho 
najneskôr jeden deň pred jeho dodaním. V opačnom prípade kupujúci nie je povinný tovar 
prevziať v deň dodania, ale až v nasledujúci deň. Náklady spojené s odmietnutím prevzatia 
vopred neoznámenej dodávky tovaru znáša predávajúci. 

7. Spolu s tovarom budú kupujúcemu odovzdané: 

a) kópie dodacieho listu, resp. preberacieho protokolu, 

b) návod na obsluhu v slovenskom jazyku (užívateľská dokumentácia), 

c) záručné listy, 

d) iné doklady podľa druhu tovaru. 

8. Tovar sa považuje za dodaný prevzatím riadnej a úplnej dodávky tovaru vo forme potvrdenia 
dodacieho listu spolu s dokumentmi podľa bodu 7. tohto článku Zmluvy a po overení zhodnosti 
výrobných čísel tovaru. 

 
 

 V. 

CENA A PLATOBNÉ PODMIENKY 

 

1. Cena tovaru je stanovená dohodou zmluvných strán v zmysle zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách 
v znení neskorších predpisov ako cena maximálna, pričom celková cena jednotlivých objednávok 
nesmie prekročiť finančný limit v hodnote 432.041,67 € (EUR) bez DPH. Špecifikácia celkovej 
ceny a jednotkových cien tovaru je uvedená v prílohe č. 2 k tejto Zmluve.  
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2. Jednotková cena tovaru bude vyjadrená v mene Euro bez závislosti na iných svetových menách. 
V jednotkových cenách tovaru uvedených v prílohe č. 2 Zmluvy sú zahrnuté všetky ekonomicky 
oprávnené náklady predávajúceho spojené s dodávkou tovaru vrátane dopravy na miesto 
dodania, poistenie do času prechodu nebezpečenstva škody na tovare na kupujúceho, balné ako 
aj všetky služby súvisiace s dodávkou tovaru vrátane záručného servisu a prípadnej údržby 
a opravy dodaného tovaru. 

3. Počas účinnosti Zmluvy môže dôjsť k zmene jednotkových cien tovaru podľa prílohy č. 2 Zmluvy 
smerom nadol, a to podľa článku VI. Zmluvy pri každom opakovanom plnení pri uplatnení postupu 
pre určenie ceny.  

4. Cenu tovaru z jednotlivej objednávky a DPH v zmysle platných právnych predpisov bude kupujúci 
uhrádzať predávajúcemu na základe faktúr so 14 - dňovou lehotou splatnosti počítanej odo dňa 
riadneho doručenia faktúry kupujúcemu. Faktúra bude uhrádzaná prevodným príkazom. Úhradou 
faktúry sa na účely tejto Zmluvy rozumie deň odpísania finančných prostriedkov z účtu 
kupujúceho. 

5. Faktúra musí obsahovať: 
a) náležitosti v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších 

predpisov,  
b) číslo tejto Zmluvy  
c) špecifikáciu tovaru a fakturovanej ceny, 
d) číslo objednávky objednávateľa, prípadne ďalšie prílohy podľa tejto Zmluvy.  

6. V prípade doručovania faktúr poštou je nevyhnutné faktúry zasielať doporučene v obálke 
označenej slovom „Faktúra“. Pri faktúre, ktorá nie je doručená osobne alebo doporučene 
nemožno vymáhať úroky z omeškania. 

7. Za správne vyčíslenie výšky DPH zodpovedá v plnom rozsahu predávajúci. 
8. V prípade, že faktúra nebude obsahovať náležitosti uvedené v tejto zmluve, kupujúci je oprávnený 

vrátiť faktúru predávajúcemu na doplnenie s uvedením nedostatkov, ktoré sa majú odstrániť. 
V tomto prípade sa preruší plynutie lehoty splatnosti a nová lehota splatnosti začne plynúť dňom 
riadneho doručenia opravenej faktúry kupujúcemu. 

9. Právo na zaplatenie dohodnutej ceny z jednotlivej objednávky vzniká predávajúcemu dodaním 
tovaru kupujúcemu. 

10. Zmluvné strany potvrdzujú, že predávajúci        je platiteľom DPH a kupujúci nie je platiteľom 
DPH.  

 
 

VI. 

POSTUP PRE URČENIE CENY TOVARU PRE KAŽDÉ OPAKOVANÉ PLNENIE  

 

1. Kupujúci je povinný počas účinnosti tejto Zmluvy pred každou zamýšľanou opakovanou 
objednávkou zrealizovať prieskum trhu za účelom zistenia aktuálnej trhovej ceny: 

a) identického tovaru podľa prílohy č. 1 Zmluvy, t.j. s technickou špecifikáciou a podmienkami 
dohodnutými v tejto Zmluve, a/alebo 

b) zastupiteľného tovaru, 

za ktorú by bolo možné tovar kúpiť na trhu, pričom jednotlivé ponuky musia byť vyhotovené 
v rámci obdobia šiestich mesiacov bezprostredne predchádzajúceho určeniu aktuálnej trhovej 
ceny tovaru pre opakované plnenie.  

2. Pre účely tejto Zmluvy sa za zastupiteľný tovar považuje: 

a) tovar s minimálne rovnakými alebo vyššími technickými parametrami ako má ten-
ktorý tovar podľa prílohy č. 1 Zmluvy a súčasne  

b) tovar dodaný na základe minimálne rovnakých podmienok ako sú dohodnuté v tejto 
Zmluve. 

3. Takýto prieskum trhu musí byť realizovaný minimálne prostredníctvom troch nezávislých ponúk 
na tovar, ktorý má byť predmetom opakovanej objednávky podľa zamýšľanej požiadavky 
kupujúceho na dodávku tovaru. Ponuky, ktoré je kupujúci povinný posudzovať v rámci prieskumu 
trhu pred zadaním opakovanej objednávky, musia byť čo do kvality tovaru vrátane minimálnej 
technickej špecifikácie a podmienok jeho dodania zhodné s podmienkami dohodnutými v tejto 
Zmluve. O prieskume trhu musí evidovať kupujúci písomnú dokumentáciu.  
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4. V prípade, ak priemer jednotkovej ceny tovaru, ktorý má byť predmetom objednávky, aj keď 
vo väčšom množstve, určenej z troch najlacnejších ponúk získaných v rámci prieskumu trhu je 
nižší ako jednotková cena tovaru podľa prílohy č. 2 tejto Zmluvy: 

a) je kupujúci oprávnený na základe objednávky požadovať od predávajúceho dodanie 
predmetného tovaru za jednotkovú cenu tovaru zodpovedajúcu priemeru jednotkovej 
ceny tovaru určenej z troch najlacnejších ponúk získaných v rámci prieskumu trhu, 

b) zaväzuje sa predávajúci dodať tovar kupujúcemu za cenu zodpovedajúcu priemeru 
jednotkovej ceny tovaru určenej z troch najlacnejších ponúk získaných v rámci 
prieskumu trhu.  

5. V prípade, ak predávajúci nesúhlasí s cenou stanovenou ako aktuálny priemer jednotkovej 
ceny tovaru, ktorý má byť predmetom objednávky, určenej z troch najlacnejších ponúk získaných 
v rámci prieskumu trhu v zmysle vyššie uvedeného kupujúcim, je predávajúci oprávnený dať 
si na vlastné náklady spracovať znalecký posudok na určenie aktuálneho priemeru 
jednotkovej ceny tovaru, ktorý má byť predmetom objednávky, určeného z troch 
najlacnejších ponúk dostupných na trhu. Predávajúci oznámi kupujúcemu svoj zámer dať 
si spracovať takýto znalecký posudok bezodkladne po doručení objednávky v lehote podľa 
článku III. bodu 7. prvá veta. Tento znalecký posudok musí byť predložený kupujúcemu 
najneskôr do 7 pracovných dní od doručenia objednávky na dodanie tovaru predávajúcemu.  

6. Ak znalecký posudok preukáže, že: 

a) aktuálny priemer jednotkovej ceny tovaru, ktorý má byť predmetom objednávky, 
určeného z troch najlacnejších ponúk dostupných na trhu je rovnaký alebo vyšší ako 
jednotková cena tovaru určená podľa prílohy č. 2 tejto Zmluvy, zmluvné strany sa 
dohodli, že tovar bude dodaný za cenu tovaru podľa prílohy č. 2 tejto Zmluvy, 

b) aktuálny priemer jednotkovej ceny tovaru,  ktorý má byť predmetom objednávky, určený 
z troch najlacnejších ponúk dostupných na trhu je nižší ako jednotková cena tovaru v 
prílohe č. 2 tejto Zmluvy, zmluvné strany sa dohodli, že tovar bude dodaný za tú 
jednotkovú cenu tovaru, ktorá bola v porovnaní medzi znaleckým posudkom 
a prieskumom trhu nižšia.  

7. Ak predávajúci nepredloží v lehote ustanovenej podľa poslednej vety bodu 5. tohto článku 
Zmluvy znalecký posudok kupujúcemu, je predávajúci povinný dodať tovar, ktorý má byť 
predmetom objednávky, za cenu v súlade s bodom 4. toho článku a Zmluvy. 

 
 

VII. 

VLASTNÍCKE PRÁVO K TOVARU  

A NEBEZPEČENSTVO ŠKODY  

 

1. Vlastnícke právo k dodávke tovaru na základe jednotlivej objednávky prechádza na kupujúceho 
až úplným zaplatením kúpnej ceny. 

2. Nebezpečenstvo škody na tovare prechádza na kupujúceho dňom protokolárneho prevzatia 
dodávky tovaru z jednotlivej objednávky alebo ak tak neurobí včas, v čase, keď mu predávajúci 
umožní nakladať s tovarom a kupujúci poruší jednotlivú objednávku, resp. ustanovenia tejto 
Zmluvy tým, že tovar neprevezme. 

 
 

VIII. 

ZÁRUČNÁ DOBA A ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY  

 

1. Predávajúci zodpovedá za to, že tovary dodávané na základe tejto Zmluvy spĺňajú príslušné 
kvalitatívne parametre podľa platných noriem a že počas záručnej doby budú mať vlastnosti 
obvyklé pre ich riadne užívanie.  

2. Zjavné vady zistené počas preberacieho konania bude kupujúci písomne uplatňovať: 

a) najskôr v dodacom liste, resp. preberacom protokole  
b) najneskôr však v lehote 5 pracovných dní od protokolárneho prevzatia tovaru; 

vždy s určením termínu ich odstránenia, ktorý však nemôže byť dlhší ako 3 dni; inak právo zo 
zodpovednosti za tieto vady zaniká.   

3. Skryté vady tovaru je kupujúci povinný oznámiť predávajúcemu bez zbytočného odkladu po 
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tom, čo ich zistí alebo po tom, čo mohli byť zistené neskôr, najneskôr však do uplynutia 
záručnej doby; inak právo zo zodpovednosti za tieto vady zaniká. 

4. Predávajúci poskytuje na dodaný tovar podľa prílohy č. 1 Zmluvy záruku nasledovne: 

a) v trvaní 36 mesiacov s nasledovnými servisnými podmienkami: 

 nástup na servis – do 2 pracovných dní od doručenia reklamácie, 

 lehota na odstránenie vady – do 30 dní od doručenia reklamácie, 

 neodstrániteľná vada v lehote na odstránenie vady - predávajúci poskytne 
kupujúcemu bezodplatne rovnaký náhradný tovar, a to najneskôr do 3 dní odo dňa 
uplynutia lehoty na odstránenie vady, 

b) v trvaní 48 mesiacov na Notebook typ I. (viď príloha č. 1), pre ktorý poskytne 
predávajúci tzv. záruku On-Site  s nasledovnými servisnými podmienkami: 

 nástup na servis – do 2 pracovných dní od doručenia reklamácie, 

 lehota na odstránenie vady – do 2 pracovných dní od doručenia reklamácie  

 miesto výkonu servisu počas lehoty na odstránenie vady -  v sídle kupujúceho 

 ak nie je možné odstránenie vady v sídle kupujúceho do 2 pracovných dní od 
doručenia reklamácie, je predávajúci povinný zapožičať náhradný notebook 
rovnakého typu. V takomto prípade je predávajúci povinný ponechať pevný 
(SSD) disk reklamovaného notebooku u kupujúceho s výnimkou vady na pevnom 
(SSD) disku, 

 zapožičanie náhradného rovnakého notebooku je požadované v predĺženej lehote 
na odstránenie vady (MAX 30 dní od uplynutia lehoty na odstránenie vady) – 
v prípade, ak nedôjde k oprave vady v lehote na odstránenie vady, 

 neodstrániteľná vada v predĺženej lehote - predávajúci poskytne kupujúcemu 
bezodplatne rovnaký náhradný tovar, a to najneskôr do 3 dní odo dňa uplynutia 
predĺženej lehoty na odstránenie vady. 

5. Záručná doba začína plynúť dňom protokolárneho prevzatia tovaru kupujúcim. Plynutie 
záručnej doby sa preruší dňom uplatnenia práva kupujúceho na odstránenie vád, a to 
doručením reklamácie predávajúcemu na kontaktné údaje pre reklamácie -  telefónne čísla a e-
mailové adresy uvedené v záverečných ustanoveniach Zmluvy, pričom v prípade telefonického 
nahlásenia je kupujúci povinný doručiť reklamáciu aj e-mailom.  

6. Predávajúci sa zaväzuje poskytnúť počas záručnej doby dostupný kontakt pre nahlasovanie 
reklamácií v pracovných dňoch od 8.00 do 16.00 hod. 

7. Kupujúci sa zaväzuje, že počas plynutia záručnej doby bude pre neho výlučnou servisnou 
organizáciou pre predmet tejto Zmluvy predávajúci. V prípade porušenia tohto ustanovenia 
stráca kupujúci nárok na záruku na reklamovaný tovar. 

8. Podmienky záručného servisu: 

a) tovar je používaný v zmysle návodu výrobcu na obsluhu, 
b) záručný servis zabezpečí predávajúci podľa osobitosti každej vady priamo v sídle 

kupujúceho alebo vo svojich servisných strediskách podľa ustanovení tejto Zmluvy. 
9. V ostatných prípadoch neupravených touto Zmluvou sa zmluvné strany budú riadiť 

ustanoveniami § 422 a nasl. Obchodného zákonníka, ktoré upravujú nároky zo zodpovednosti 
za vady a ustanoveniami § 429 a nasl. Obchodného zákonníka, ktoré upravujú záruku za akosť. 

 
 

IX. 

SANKCIE 

 

1. V prípade: 

a) omeškania predávajúceho/nedodržania lehoty dodania tovaru na základe jednotlivej 
objednávky podľa bodu 2. článku IV. tejto Zmluvy, má kupujúci nárok na zaplatenie 
zmluvnej pokuty vo výške 10 %  z ceny jednotlivej objednávky, a to za každý i začatý 
deň omeškania, 

b) neúplnej dodávky tovaru predávajúcim má kupujúci nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty 
vo výške 2,5 % z ceny nedodaného tovaru, a to za každý i začatý deň omeškania.  

c) ak nastanú obe skutočnosti v predchádzajúcich písm. a) a b) tohto bodu a článku Zmluvy 
súčasne, kupujúci má nárok na kumuláciu vyššie uvedených zmluvných pokút; 

2. V prípade omeškania kupujúceho so zaplatením ceny tovaru z jednotlivej faktúry má predávajúci 
nárok na uplatnenie úroku z omeškania v zmysle § 1 ods. 1 nariadenia vlády Slovenskej republiky 
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č. 21/2013 Z. z., ktorým sa vykonávajú niektoré ustanovenia Obchodného zákonníka. 

3. Za omeškanie predávajúceho pri  odstraňovaní zjavných vád podľa bodu 2. článku VIII. Zmluvy 
má kupujúci nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 1 % z ceny vadného tovaru, a to za 
každý i začatý deň omeškania. 

4. Za omeškanie predávajúceho podľa bodu 4. článku VIII. Zmluvy, a to: 

a) pri odstraňovaní reklamovaných vád alebo 
b) pri zapožičaní rovnakého náhradného tovaru alebo 
c) pri poskytnutí rovnakého náhradného tovaru, 

má kupujúci nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 1 % z  ceny reklamovaného tovaru, a 
to za každý i začatý deň omeškania.  

5. Pod úplným odstránením vád podľa tohto článku Zmluvy sa rozumie dátum písomného 
potvrdenia kupujúceho, že vady boli odstránené. 

6. Zmluvné pokuty dohodnuté touto Zmluvou sa nedotýkajú nároku na náhradu škody, ktorá vznikne 
neporušujúcej zmluvnej strane v dôsledku porušenia zmluvných povinností druhou zmluvnou 
stranou (tzv. nezapočítateľná zmluvná pokuta). 

7. Zmluvné pokuty a úroky z omeškania stanovené touto Zmluvou sú splatné v 14. deň nasledujúci 
po doručení výzvy na úhradu oprávnenej zmluvnej strany na zaplatenie zmluvnej pokuty alebo 
úroku z omeškania. 

8. Bez ohľadu na vyššie uvedené sú však pohľadávky vždy splatné spolu s príslušenstvom 
pohľadávky. 

 
 

X. 

ZÁNIK ZMLUVY, ODSTÚPENIE OD ZMLUVY 

 

1. Túto Zmluvu možno ukončiť pred  uplynutím doby podľa článku XII. bodu 1. Zmluvy: 

a) písomnou dohodou zmluvných strán,  

b) výpoveďou zo Zmluvy, 

c) odstúpením od tejto Zmluvy jednou zo zmluvných strán v prípade porušenia Zmluvy 
druhou zmluvnou stranou  

- z dôvodov podľa Obchodného zákonníka v prípade nepodstatného porušenia 
Zmluvy, alebo 

- z dôvodov podľa Obchodného zákonníka a z dôvodov označených za podstatné 
porušenie povinností zmluvnej strany v tejto Zmluve v prípade podstatného 
porušenia Zmluvy. 

Zmluvné strany sa dohodli, že za podstatné porušenie zmluvných povinností sa bude považovať 
akékoľvek porušenie povinností vyplývajúcich pre zmluvné strany z tejto Zmluvy. Odstúpeniu od 
tejto Zmluvy v prípade nepodstatného porušenia Zmluvy musí predchádzať písomné upozornenie 
adresované porušujúcej zmluvnej strane o porušení Zmluvy a o možnosti odstúpenia, ak 
v primeranej lehote stanovenej oznamujúcou zmluvnou stranou, nedôjde k náprave. Odstúpenie 
od Zmluvy je platné a účinné dňom preukázateľného doručenia písomného oznámenia 
o odstúpení od tejto Zmluvy. 

2. V prípade zániku Zmluvy dohodou sú zmluvné strany povinné do tridsiatich dní odo dňa zániku 
Zmluvy vysporiadať všetky svoje zmluvné záväzky.  

3. Zmluvu je možné ukončiť výpoveďou: 

a) ktoroukoľvek zmluvnou stranou aj bez uvedenia dôvodu, 

b) zo strany kupujúceho, ak predávajúci nie je schopný dodať alebo nedodá tovar 
z jednotlivej objednávky za cenu, určenú postupom podľa bodu VI. Zmluvy platným pre 
opakované plnenie/dodávku tovaru. 

Výpovedná doba je dvojmesačná a začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca 
nasledujúceho po doručení výpovede druhej zmluvnej strane.         

4. V prípade, ak dôjde k zániku Zmluvy niektorým z vyššie uvedených spôsobov, uvedené sa 
nebude dotýkať nárokov na náhradu škody vzniknutej porušením tejto Zmluvy, nárokov na 
zaplatenie zmluvných pokút a úrokov z omeškania a zodpovednosti za vady v tej časti predmetu 
Zmluvy, ktoré boli do odstúpenia od Zmluvy uplatnené/zrealizované, a nedotýka sa ani zmluvných 
ustanovení týkajúcich sa riešenia sporov medzi zmluvnými stranami a iných ustanovení, ktoré 
podľa prejavenej vôle zmluvných strán alebo vzhľadom na svoju povahu majú trvať aj po ukončení 
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tejto Zmluvy. 

5. Zánik objednávky nespôsobuje zánik tejto Zmluvy; odstúpenie jednej zo zmluvných strán od 
objednávky nezakladá dôvod na odstúpenie od tejto Zmluvy. 

6. Zánikom tejto Zmluvy nie sú dotknuté práva a povinnosti zmluvných strán vyplývajúce z už 
potvrdených/akceptovaných objednávok okrem prípadu, že dohoda o zániku tejto Zmluvy 
neustanovuje inak. 

 
 

XI. 

DORUČOVANIE 

 

1. Všetky dokumenty, oznámenia, žiadosti, správy, výzvy, požiadavky a ostatné písomnosti určené 
druhej zmluvnej strane (ďalej len „písomnosti“) musia byť doručené, ak Zmluva neustanovuje inak: 

a) v písomnej forme prostredníctvom pošty doporučene s doručenkou; za deň doručenia sa 
považuje dátum prevzatia zásielky, alebo  

b) osobne do sídla druhej zmluvnej strany, alebo  

c) formou e-mailu, pri bežnej komunikácii zaslaním spätného potvrdzujúceho e-mailu 
príjemcom, pričom za spätný potvrdzujúci e-mail príjemcu sa nepovažuje správa 
automaticky vygenerovaná systémom. 

2. V prípade zmeny ktoréhokoľvek z údajov v záhlaví tejto Zmluvy je zmluvná strana, ktorej sa zmena 
týka, povinná túto skutočnosť bezodkladne písomne oznámiť druhej zmluvnej strane. Ak zmluvné 
strany nesplnia svoju oznamovaciu povinnosť, má sa za to, že platia posledné známe identifikačné 
údaje alebo údaje vyplývajúce z príslušného registra. 

3. V prípade zmeny ktoréhokoľvek z údajov v kontaktných osobách uvedených v záverečných 
ustanoveniach tejto Zmluvy je zmluvná strana, ktorej sa zmena týka, povinná túto skutočnosť 
bezodkladne e-mailom oznámiť druhej zmluvnej strane. 

 
 

XII. 

SPOLOČNÉ A ZÁVEREĆNÉ USTANOVENIA 

 

1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to na 24 mesiacov odo dňa nadobudnutia jej 
účinnosti alebo do vyčerpania finančného limitu 432.041,67 € (EUR) bez DPH, a to podľa 
toho, ktorá skutočnosť nastane skôr. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma 
zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri 
zmlúv vedeným Úradom vlády Slovenskej republiky.  

2. Vzťahy zmluvných strán touto Zmluvou neupravené sa riadia príslušnými ustanoveniami 
Obchodného zákonníka a ostatnými všeobecne záväznými právnymi predpismi. 

3. Zmluvu je možné meniť a dopĺňať len na základe vzájomnej dohody zmluvných strán formou 
písomných a očíslovaných dodatkov s riadnymi podpismi oboch zmluvných strán, ktoré budú tvoriť 
neoddeliteľnú súčasť tejto Zmluvy. 

4. Akékoľvek nekonanie alebo omeškanie pri konaní smerujúcom k vynúteniu si plnenia zmluvnej 
strany zo Zmluvy druhou zmluvnou stranou sa nepovažuje za vzdanie sa práva podľa Zmluvy ani 
nemá vplyv na platnosť alebo účinnosť Zmluvy alebo jej časti, ani na vynútiteľnosť práva 
vyplývajúceho zo Zmluvy. 

5. Každé ustanovenie tejto Zmluvy sa interpretuje tak, aby bolo vykonateľné, platné a účinné podľa 
všeobecne záväzných právnych predpisov. Pokiaľ by však bolo podľa všeobecne záväzných 
právnych predpisov nevykonateľné, neplatné alebo neúčinné, nebudú tým dotknuté ostatné 
ustanovenia Zmluvy. V prípade takejto nevykonateľnosti, neplatnosti alebo neúčinnosti budú 
zmluvné strany v dobrej viere rokovať, aby sa dohodli na zmenách alebo dodatkoch Zmluvy, ktoré 
sú potrebné na realizáciu zámerov Zmluvy a nahradia jej nevykonateľné, neplatné alebo neúčinné 
ustanovenia ustanoveniami vykonateľnými, platnými a účinnými, ktoré budú svojím zmyslom 
a účelom čo najbližšie zmyslu a účelu nevykonateľných, neplatných a neúčinných ustanovení 
Zmluvy. 

6. Zmluvné strany sa dohodli na spolupráci pri poskytovaní prístupu verejnosti k informáciám o stave 
/ plnení tejto Zmluvy, pričom predávajúci sa zaväzuje neposkytovať informácie verejnosti, tlači ani 
iným médiám. Predávajúci je povinný informovať kupujúceho o otázkach verejnosti alebo médií, 
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a to bezodkladne po ich obdržaní, pričom akékoľvek informácie ohľadne tejto Zmluvy je oprávnený 
poskytovať výlučne kupujúci.  

7. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky spory vyplývajúce z tejto Zmluvy alebo v súvislosti s ňou 
budú prednostne riešené vzájomnou dohodou zmluvných strán na úrovni štatutárnych orgánov. 
V prípade, že spor medzi zmluvnými stranami nebude možné urovnať dohodou, budú spory 
s konečnou platnosťou rozhodnuté príslušným súdom v Slovenskej republike. Zmluvné strany sa 
dohodli, že spory, ktoré z tejto Zmluvy v budúcnosti vzniknú, je oprávnený rozhodovať súd miestne 
príslušný podľa sídla kupujúceho.  

8. Táto Zmluva je vypracovaná v siedmych rovnopisoch, z ktorých kupujúci obdrží päť rovnopisov 
a predávajúci obdrží dva rovnopisy. 

9. Za osobu zodpovednú za plnenie Zmluvy a styk so zodpovednou osobou druhej zmluvnej strany 
splnomocňuje :  

predávajúci:   

  

 

kupujúci:   

 

  

10. Neoddeliteľnou prílohou tejto Zmluvy je:  

príloha č. 1 – Technická špecifikácia predmetu Zmluvy 

príloha č. 2 – Špecifikácia celkovej ceny a jednotkových cien tovaru 

11. Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu prečítali, jej obsahu a právnym účinkom z nej 
vyplývajúcich porozumeli, obsah Zmluvy je prejavom ich slobodnej a vážnej vôle, Zmluva nebola 
podpísaná v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok a na znak súhlasu z jej obsahom ju 
vlastnoručne podpisujú. 

 

V Bratislave, dňa ........................ V Bratislave, dňa 29.3.2016  

Za kupujúceho:  Za predávajúceho Softline: 

 

 

 

................................................. 

Ing. Daniel Guspan 

vedúci Kancelárie Národnej rady 

Slovenskej republiky 

................................................ 

Ing. Marian Goga 

predseda predstavenstva 

SOFTLINE SERVICES, a.s. 

 
 

 V Bratislave, dňa 29.3.2016 

 

 

 

 ................................................ 

Jozef Gál 

konateľ 

MICROCOMP-Computersystém s r.o. 
 


